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BENVENUTO

Grazie per aver scelto AC Infinity. Ci impegniamo per la qualità dei prodotti e un servizio clienti 
cordiale. Per domande o suggerimenti, non esitate acontattinoi. Visitarewww.acinfinity.come cliccare su 
contatto per le nostre informazioni di contatto.

EMAIL
support@acinfinity.com

WEB
www.acinfinity.com

POSIZIONE
Los Angeles, CA
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PRODOTTO
CLOUDLIFT S12
CLOUDLIFT S14
CLOUDLIFT S20
CLOUDLIFT S24

MODELLO
AC-WFS12
AC-WFS14
AC-WFS20
AC-WFS24

UPC-A
819137022263
819137022430
819137022485
819137022492

CODICE MANUALE  WFS2502X1
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Assicurarsi che la fonte di alimentazione sia conforme ai requisiti elettrici di questo prodotto.

Verificare le normative locali per eventuali misure di sicurezza aggiuntive necessarie per 
un'installazione conforme al codice.

Leggere tutte le istruzioni prima di installare e utilizzare questo prodotto.

Se non hai familiarità o hai dubbi sull'esecuzione dell'installazione di questo prodotto, rivolgiti 
ai servizi di un professionista qualificato, formato e autorizzato. Un'installazione inappropriata 
invaliderà la garanzia di questo prodotto.

Non tentare di collegare questo prodotto con cablaggio fisso. Qualsiasi intervento di modifica 
può causare lesioni personali e/o danni elettrici e invaliderà la garanzia del prodotto.

Questo prodotto non deve essere utilizzato in luoghi potenzialmente pericolosi come ambienti 
infiammabili, esplosivi, con presenza di sostanze chimiche o umidi.

Non coprire i cavi di alimentazione con tappeti o altri materiali tessili.

Questo prodotto contiene parti rotanti. Adottare le dovute precauzioni di sicurezza durante 
l'installazione, il funzionamento e la manutenzione di questo prodotto.

Non inserire né permettere a dita o oggetti estranei di entrare attraverso la griglia del 
ventilatore, poiché potrebbe causare scosse elettriche, incendi o danni al prodotto. Non 
bloccare né manomettere questo prodotto in alcun modo durante il funzionamento.

Non fare affidamento sulla programmazione on/off come unico mezzo per interrompere 
l'alimentazione di questo prodotto. Scollegare il cavo di alimentazione prima di installare, 
effettuare manutenzione o spostare questo prodotto.

Non utilizzare questo prodotto se il cavo è danneggiato, o se presenta malfunzionamenti, è 
caduto o è danneggiato in qualsiasi modo.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

AVVERTENZE SUL PRODOTTO
PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDIO, SCOSSE ELETTRICHE 
O LESIONI ALLE PERSONE, OSSERVARE QUANTO SEGUE:
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CARATTERISTICHE PRINCIPALI

COPERTURA PIÙ AMPIA
La testa del ventilatore 
orientabile a pavimento o a 
parete crea una circolazione 
dinamica per dirigere il flusso 
d'aria in un'ampia gamma.

MOTORE EC
Il motore di nuova 
generazione funziona in modo 
più silenzioso, è più efficiente 
dal punto di vista energetico 
e ha una durata maggiore 
rispetto ai motori CA.

PROTEZIONE IP44
Questo ventilatore industriale 
a parete è sigillato secondo 
gli standard di protezione 
IP44, con elevata resistenza 
a liquidi e polvere.

COSTRUZIONE ROBUSTA
Griglia del ventilatore in acciaio 
verniciato a polvere nera, 
supportata da un robusto supporto 
a pavimento, che protegge le pale 
per prestazioni durature.

REGOLATORE DI VELOCITÀ
Controller a pulsante singolo 
con display a punti circolari che 
consente il controllo wireless della 
velocità della ventola su dieci 
livelli.

DOPPI CUSCINETTI A 
SFERA
Il motore contiene cuscinetti a 
sfera con una durata stimata 
di 67.000 ore. Consente il 
montaggio del ventilatore in 
qualsiasi direzione.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

STAFFA A 
PARETE
(x1)

VENTILATORE INDUS-
TRIALE A PARETE
(x1)

WIRELESS
CONTROLLER
(x1)

WIRELESS
RICEVITORE
(x1)

BATTERIE 
AAA
(x2)

FAS-
CETTE
(x1)

PARETE
TASSELLO
(x2)

VITI PER LEGNO
(A PARETE)
(x2)

CONTROLLER
SET DI VITI
(x2)

UISTMCAVO 
M-M, 60 CM
(x1)

UISTMCAVO 
M-M, 3 M
(x1)
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INSTALLAZIONE

PASSO 2
DPraticare i due fori nelle posizioni 
contrassegnate e inserire i tasselli a muro.

PASSO 1
Segnare i fori di foratura nella posizione di 
montaggio scelta utilizzando la staffa a parete.

Assicurati che la posizione di montaggio scelta 
sia strutturalmente solida e libera da ostacoli.
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INSTALLAZIONE

PASSO 3
Riposizionare la staffa e avvitare le viti nella 
parete per fissarla.

PASSO 4
Tirare il supporto verticalmente e agganciare il 
ventilatore alla staffa.
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PASSO 1
Collegare il connettore UIS con l'estremità della 
guarnizione al ventilatore. La guarnizione è 
appositamente progettata per proteggere da 
liquidi e polvere. Collegare l'altra estremità al 
ricevitore wireless.

È possibile montare magneticamente il 
ricevitore nell'alloggiamento del controller.

ACCENSIONE E CONFIGURAZIONE

PASSO 2
Inserire le due batterie AAA nel controller 
wireless.
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ACCENSIONE E CONFIGURAZIONE

PASSO 4
PCollegare il cavo di alimentazione del 
ventilatore a una presa di corrente CA per 
alimentare il ventilatore.

PASSO 3
Regolare i cursori sul controller e sul ricevitore 
in modo che i numeri corrispondano. Chiudere 
lo sportello delle batterie al termine. La spia del 
ricevitore lampeggerà quando connesso.
 
È possibile controllare qualsiasi numero di 
dispositivi utilizzando lo stesso controller, 
a condizione che i cursori dei ventilatori 
corrispondano a quelli del controller.
 
Un numero qualsiasi di controller può controllare 
lo stesso dispositivo, purché i cursori dei 
controller corrispondano a quelli del ventilatore.
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MONTAGGIO DEL CONTROLLER

PASSO 2 — MONTAGGIO A PARETE
Utilizzare il foro di montaggio situato sul retro 
del controller e del ricevitore per il montaggio 
a parete.

PASSO 1 — MONTAGGIO A PARETE
Individua un punto libero da ostacoli e fissa il 
tassello nel muro. Avvita la vite da legno nei 
tasselli.
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MONTAGGIO DEL CONTROLLER

MONTAGGIO A PIASTRA*
Avvitare i bulloni della piastra del controller 
nella fessura o nei fori di montaggio nella metà 
superiore della piastra.

Appendere il controller e il ricevitore tramite i 
bulloni utilizzando i fori sul retro.

*Piastra controller non inclusa

MONTAGGIO MAGNETICO
Montare il controller su una superficie in acciaio 
utilizzando i magnetisituato accanto al foro di 
montaggio.
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L'UISTMLa piattaforma consente di collegare un singolo controller centrale con diversi dispositivi 
di coltivazione simultaneamente. Creando questo sistema completamente integrato, è possibile 
alimentare e programmare tutti i dispositivi insieme o separatamente per una gestione ottimizzata 
della grow tent.

Yil sistema di coltivazione può essere regolato utilizzando l'hub del controller o da remoto tramite 
l'app AC Infinity (abbinata a controller compatibili), dove avrai accesso alla programmazione 
automatizzata e ai dati climatici.

YPuoi anche collegare la tua lampada da coltivazione preferita e il dispositivo di alimentazione per 
integrarli nella piattaforma UIS utilizzando il nostro adattatore RJ11/12 e il modulo di controllo della 
presa.

Controller centrali, piastre di montaggio e dispositivi di ventilazione sono venduti separatamente e 
potrebbero essere ancora in fase di sviluppo al momento dell'acquisto di questo prodotto.

UISTMPIATTAFORMA
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CAVO DI PROLUNGA
Utilizzare cavi di prolunga UIS maschio-maschio per collegare dispositivi con porte UIS femmina a 
distanza estesa dal controller. Inclusi con i dispositivi compatibili UIS.

SPLITTER DI ESPANSIONE*
Lo splitter di espansione consente di collegare 4 dispositivi con una singola porta e può supportare 
ulteriori splitter per creare fino a 3 livelli di porte di espansione (fino a 64 unità supportate con l'uso 
di 20 splitter). Destinato all'uso esclusivo con controller AC Infinity dotati di porte UIS.

ADATTATORE MOLEX*
Utilizzare l'adattatore Molex incluso per collegare ventole in linea con connettori Molex a 4 pin a 
questo controller. Collegare il connettore Molex della ventola all'adattatore. Quindi collegare l'adat-
tatore al controller.

*Non incluso

ADATTATORE 
UIS M - 4PIN F

SPLITTER UIS M - F 
4 PORTE

CAVO UIS M - M PER 
VENTOLA A CLIP

CAVO UIS 
M - M

UISTMCOMPATIBILITÀ
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COLLEGAMENTO IN SERIE
Ciascuna delle porte del controller incluso può supportare fino a 20 dispositivi utilizzando un 
adattatore daisy-chain (non incluso).Tutti i dispositivi devono appartenere alla stessa serie ma 
possono avere dimensioni diverse.

Collegare l'estremità maschio dell'adattatore per collegamento in serie al dispositivo.

Collegare il controller UIS alla porta INPUT dell'adattatore daisy-chain utilizzando un cavo 
connettore M-M. Utilizzando un cavo di prolunga, collegare la porta OUTPUT dell'adattatore daisy-
chain alla porta INPUT di un altro adattatore. È inoltre possibile collegare la porta OUTPUT a un 
altro dispositivo UIS per terminare la catena.

AGGIUNTA DI ALTRI DISPOSITIVIDISPOSITIVI
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PROGRAMMAZIONE

INDICATORE LUMINOSO
Presenta dieci LED che indicano il livello 
corrente. I LED si illuminano brevemente 
prima di spegnersi. Premendo il pulsante 
i LED si illuminano.

ON
Premere il pulsante per accendere il dis-
positivo al livello 1. Continuare a premere 
per scorrere i dieci livelli del dispositivo.

OFF
Tenere premuto il pulsante per spegne-
re il dispositivo. Premerlo nuovamente 
per riportare il dispositivo all'ultima 
impostazione.

Premendo il pulsante dopo la velocità 
10 si spegnerà anche il dispositivo.
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PRODOTTI AC INFINITY

Scopri le ultime innovazioni nei controlli ambientali su acinfinity.com

Ventilatori in linea
La serie CLOUDLINE è una linea di ventilatori da condotto progettati 
per ventilare silenziosamente sale AV e armadi, nonché vari progetti 
fai-da-te di circolazione e aspirazione dell'aria. Dispone di un controller 
termico con programmazione intelligente che regola automaticamente 
la velocità del ventilatore in risposta ai cambiamenti di temperatura.

Ventilatori con serranda
La serie AIRLIFT è una linea di ventilatori di scarico 
con serranda progettati per espellere calore, umidità, 
odori e polvere da spazi come serre, garage, soffitte e 
capannoni. Dispone di un controller intelligente che include 
programmazione di temperatura e umidità, controlli regolabili 
della velocità del ventilatore, timer e sistema di allarme.

Ventole per vespaio
La serie AIRTITAN è una linea di ventole resistenti alle intemperie 
progettate per fornire ventilazione, nonché controllo degli odori 
e dell'umidità per vespaio e seminterrati. Dotata di controller 
intelligente che risponde alle variazioni di temperatura e umidità.



20

GARANZIA

Questo programma di garanzia è il nostro impegno nei vostri confronti: il prodotto venduto da AC 
Infinity sarà privo di difetti di fabbricazione per un periodo di due anni dalla data di acquisto. Le 
lampade da coltivazione commerciali vendute da AC Infinity beneficiano di una garanzia di cinque 
anni. Se un prodotto presenta difetti di materiale o lavorazione, adotteremo le misure appropriate 
definite in questa garanzia per risolvere qualsiasi problema.

Il programma di garanzia si applica a qualsiasi ordine, acquisto, ricezione o utilizzo di prodotti 
venduti da AC Infinity o dai nostri rivenditori autorizzati. Il programma copre i prodotti che sono 
diventati difettosi, malfunzionanti o espressamente inutilizzabili. Il programma di garanzia entra 
in vigore dalla data di acquisto. Il programma scade due anni dalla data di acquisto (cinque anni 
dalla data di acquisto per le lampade da coltivazione commerciali). Se il prodotto diventa difettoso 
durante tale periodo, AC Infinity sostituirà il prodotto con uno nuovo o emetterà un rimborso 
completo.

TIl programma di garanzia non copre abusi o usi impropri. Ciò include danni fisici, immersione 
del prodotto in acqua, installazione errata come tensione di ingresso sbagliata e uso improprio 
per scopi diversi da quelli previsti. AC Infinity non è responsabile per perdite consequenti o danni 
incidentali di qualsiasi natura causati dal prodotto. Non garantiremo danni derivanti dalla normale 
usura come graffi e ammaccature.

Contattare il nostro reparto rivenditori adealers@acinfinity.como(626) 838-4656per maggiori 
informazioni sul nostro programma rivenditori e distributori. Contattare il nostro servizio clienti 
all'indirizzosupport@acinfinity.como(626) 923-6399per assistenza sul prodotto e sulla garanzia. I 
nostri orari di ufficio sono dal lunedì al venerdì, dalle 9:00 alle 17:00 PST.

Per qualsiasi problema con questo prodotto, contattateci e 
saremo lieti di risolvere il problema o emettere un rimborso 
completo!



COPYRIGHT © 2025 AC INFINITY INC. TUTTI I DIRITTI RISERVATI
Nessuna parte dei materiali, inclusi grafici o loghi disponibili in questo manuale, può essere 
copiata, fotocopiata, riprodotta, tradotta o convertita in qualsiasi formato elettronico o 
leggibile da macchina, in tutto o in parte, senza l'autorizzazione specifica di AC Infinity Inc.
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